מסכת ברכות – פרק א', משנה ד'

A. Learn the mishna until the words אחת ארוכה ואחת קצרה.

  1. What is the direct object that the word לפניה refers to?
  2. How many blessings does this mishna refer to all told?

3. Compare this mishna to the first two mishnayot of the chapter: how is the order of things different?

4 Open up the siddur and identify the brachot mentioned here in the mishna!

5. Pinpoint the theme of each blessing! Try to characterize each blessing in one word!
6.Under what different circumstances do we usually say a blessing in Judaism; how might we understand the obligation to say blessings before the shma? (This second part of the question might have more than one answer).
7. How is the opening wording of these blessings different than the normal formula of a blessing said before a mitzva?

8. What is the fundamental problem in understanding the connection between the part of the mishna that begins אחת ארוכה and the earlier part of the mishna?

9. What different possible ways might there be to understand the above-mentioned connection?

10. Check the above-mentioned possibilities in light of what we actually find in the siddur!

-Rashi’s commentary on our mishna, ד"ה אחת ארוכה ואחת קצרה.

 11. What is the syntactical rational for understanding that אחת…אחת applies to the שתיים לאחריה?

 12. Do ארוכה and קצרה  refer only to the length of the blessing, or is there another related factor here also?

 13. In terms of ארוכה and קצרה, how would you classify the other blessing before and after the shma?

-Rambam’s commentary on our mishna, ד"ה וברכה ארוכה, until the words קורא אותה קצרה.

14. What is the rational for understanding that אחת…אחת applies to the ברכות לפניה?

 15. According to the Rambam, are the various ברכות אחריה to be classified as ארוכות  or קצרות?

B. Read and analyze the rest of the mishna.

1. Who is the subject of the verb אמרו?

2. What two words are missing but assumed between לקצר and לקצר?
- Rashi’s commentary on the mishna, ד"ה לחתום andד"ה שלא לחתום .

3. What is very strange concerning Rashi’s understanding of the cases in which אמרו שלא לחתום?

4. What forces Rashi to understand as he does?

5. According to the Rambam, what might be the meaning of מקום שאמרו להאריך          etc? (Being that we don’t want it to clash with the meaning of מקום שאמרו לחתום).

6. According to the Rambam, why would it be proper to say that להאריך and לקצר, on the one hand, and לחתום and שלא לחתום on the other hand, are two sides of the same coin? 
7. What can we learn from the statement about what is forbidden concerning that which might be permitted? 
8. How does this second half of this mishna relate thematically to the end of the previous mishna?

